
Глава 901: На Лодке

Услышав это, Ван Тэцян на мгновение был ошеломлен. Прозвучавший голос напоминал на
горничную по имени Хуан Ин. Однако было довольно странно, что по реке плыл лёд в тёплое
время года.

Он невольно взглянул в небо и убедился, что там всё ещё светило солнце. Он потел, даже когда
был в тонкой одежде. Неужели кто-то был во льду? Несмотря на многие годы, проведенные в
мире Цзяньху [1], он впервые услышал о таком. Затем он потянулся и вытащил из-за спины два
коротких железных коротких копья, а затем направился к источнику суматохи.

Подойдя к борту лодки, он увидел 7-8 мужчин и женщин, которые были горничными, слугами,
моряками. Они все говорили и указывали на что-то в реке.

Он оглянулся и увидел нечто размером около 15м. Это был сверкающий белый объект, который
плыл на поверхности реки. Присмотревшись, он увидел, что это был сверкающий кусок льда, в
котором кто-то был.

Удивившись, Ван Тэцянь пробормотал: «Как странно. Неужели кто-то упал в реку и теперь
оказался в ловушке в глыбе льда?»

Затем он услышал шаги позади себя, и хриплый голос Спросил: «Брат Ван, в чем дело?»

«Брат Гао, ты пришел». Не поворачивая головы, Ван Тэцян уже знал, что это был его старший
товарищ Гао Дафэн. Он много лет культивировал технику упрочнения тела и был несколько
известен своими боевыми приемами.

Крупный мужчина с густой бородой небрежно подошел к боку Ван Тэцяню и удивленно
щелкнул языком. «Ого! Там действительно кто-то на льду. Не часто такое увидишь».

Ван Тэцян холодно рассмеялся и сказал: «Это всего лишь какой-то труп. Неважно, насколько
это странно, говорить тут не о чём».

Гао Дафэн погладил бороду и усмехнулся. «Определенно! По крайней мере, труп не придёт нас
грабить».

Мужчина средних лет в одежде конфуцианского учёного подошел к ним с угрюмым
выражением лица и выругал слуг: «Чего вы расшумелись? Разве вы не знаете, что госпожа
только что заснула?»

Этим мужчиной был Мастер Чжоу, который был доверенным лицом важного
правительственного чиновника. В настоящее время он нанял Ван Тэцяня и его товарища для
охраны семьи этого чиновника.



«Господин, в реке ...» - молодая служанка по имени Хуан Ин робко протянула палец и указала в
реку.

Когда мастер Чжоу увидел Ван Тэцяня и Гао Дафэна, он почувствовал себя немного сбитым с
толку. После слов молодой горничной, он неосознанно посмотрел туда, куда она указывала, и
увидел человека внутри глыбы льда. Нахмурившись, он сказал: «Это всего лишь мертвец. Нет
смысла смотреть дальше. Вернитесь к своим обязанностям. Или вы хотите, чтобы я доложил об
этом управляющему Вану?» - последние слова этого человека были произнесены резким тоном.

Когда слуги услышали имя «Управляющий Ван», они тут же изменились в лицах и поспешно
рассеялись. Трое моряков также осторожно ушли.

Ван Тэцянь и Гао Дафэн переглянулись между собой и тоже собирались уходить, чувствуя, что
было бы неразумно оставаться здесь дольше. Но после того, как Гао Дафэн сделал несколько
шагов, он взглянул на реку и тревожно крикнул: «Как это возможно ?! Этот человек все еще
жив!

Ван Тэцянь и мастер Чжоу, услышав это, встревожились и посмотрели на глыбу льда, чтобы
убедиться, что тот был совершенно неподвижным.

Мастер Чжоу посмотрел на крупного человека, но Гао Дафэн встал и сказал: «Мне не
показалось. Я видел, как он пошевелил глазами».

«Брат Гао не станет нас обманывать. Кажется, он все еще жив». Ван Тэцянь говорил с полным
доверием к своему товарищу.

Мастер Чжоу все еще сомневался, когда услышал это, но, подумав, он покачал головой и
сказал: «Нас не волнует, жив этот человек или мертв. Зачем искать неприятности к Госпоже и
ее дочери. Поскольку другие в лодки ничего не делали со льдом, мы можем просто не
обращать на это внимания».

Когда Ван Тэцянь услышал это, он не почувствовал гнева или несправедливости по этому
поводу. Было странно, что кто-то находился подо льдом, но это не давало ему намерения
впустить его в лодку. В конце концов, как тот, кто много лет шел по пути Цзяньху, он
обнаружил, что эти странные ситуации лучше обходить стороной.

Однако на лице Гао Дафэна появились следы колебаний.

«Мастер Чжоу, пожалуйста, подождите! Спасти чью-то жизнь важнее, чем взобраться в гору.
Моя мать воспитывала меня с добрым сердцем. Поскольку этот человек еще жив, мы можем
его спасти, не так ли?» Затем к ним подошла молодая женщина в расшитой мантии,
сопровождаемая горничной Хуан Ин, которая шла с опущенной головой. Похоже, что именно
она рассказала об этом молодой леди.



Когда мастер Чжоу увидел эту женщину, он почтительно поприветствовал ее и нерешительно
сказал: «Молодая мисс! Это не очень мудрое решение. Незнакомец на лодке ... »

«Что неразумного в этом? Поскольку он пережил катастрофу и столкнулся с нами, его
спасение станет проявлением достоинства нашего клана. У нас даже есть пустая комната в
лодке. Неужели кто-то может бояться умирающего человека?» - молодая женщина говорила
мягким голосом, но выражение ее лица ясно показывало, что она не передумает.

Немного поколебавшись, Мастер Чжоу осталось только согласиться. «Отлично. Поскольку
молодая мисс дала команду, я вышлю мужчин, чтобы спасти этого человека». Молодая
женщина ответила улыбкой, а затем пошла назад вместе со своей горничной.

Мастер Чжоу крепко нахмурился, глядя в сторону трюма корабля, а затем криво улыбнулся,
сказав: «Вы слышали ее. Раз его надо спасти, но он застрял в огромном куске льда, боюсь, мне
придется побеспокоить вас двоих, чтобы вы доставили его».

«Нет проблем. Нам больше нечего делать, и у нас есть освободить этого человека», -
непринуждённо сказал Гао Дафэн. Затем Ван Тецянь осмотрел огромный кусок льда и
медленно кивнул, не возражая.

...

Проведя неизвестное количество времени в темноте, Хань Ли проснулся с сильной головной
болью. Еще до того, как он открыл глаза, он услышал голос молодой женщины: «Господин
ученый, когда этот человек очнётся? Уже прошло два дня. С ним ничего не случилось?
Молодая мисс ждет ответа!»

Старик угрюмо фыркнул: «Что может понимать такая служанка, как ты? У меня только
поверхностное понимание искусства врачевания. Откуда я могу знать, когда он проснется?
Однако болезнь этого человека действительно странная. У него бледный цвет лица, что говорит
о большой потери крови и ци. Однако его кровеносные сосуды и меридианы, кажется, намного
сильнее, чем у обычного человека. Это действительно за пределами моего понимания!»

Женщина хихикнула и поддразнила: «Кажется, старый ученый, скорее всего, неправильно
прочитал кровеносные сосуды!»

«Чушь. Я когда-нибудь ошибался, когда осматривал всех вас во время вашей болезни?
Возможно, этот человек столкнулся со странной болезнью, которую раньше не видели.
Поскольку я не великий доктор, я очень озадачен этим». Старик казался смущенным, но, тем
не менее, говорил смело.

Услышав это, Хань Ли понял, что лежит на удобной кровати под тёплым одеялом и толстым
матрацем.



Хань Ли почувствовал себя немного комфортно, услышав, что они говорили на языке Великой
Империи Цзинь. Казалось, что не только смертные спасли его, но и сам он находился внутри
империи. Однако его нынешняя ситуация была далека от хорошей.

Очнувшись, он использовал своё духовное чутьё, чтобы осмотреть свое тело. В результате у
него застыла кровь в жилах от увиденного.

После того, как он сбежал от преследования Святой Бесконечного Неба на тысячи км, Печать
Ограничения Души снова вступил в силу. В то время он упал в реку и использовал технику
симуляции смерти, которой научил его Монарх Расщепления Души, запечатав себя в глыбе
льда, что позволило ему избежать преследования его Парящих Племен, пока он плыл по
течению реки.

Однако его тело сейчас было в ещё более худшем состоянии, чем раньше. Чрезмерное
использование Кровавого Теневого Уклонения вызвало огромную потерю сущности крови и
очень ослабило его. Кроме того, его серьезная потеря Истинной Сущности заставила уровень
его культивации упасть до стадии Уплотнения Ци. При таких обстоятельствах ему нужно будет
нормально восстанавливаться в течение пяти-шести лет, если у него будет хоть какая-то
возможность восстановить свой первоначальный уровень культивации.

Хань Ли мрачно вздохнул в своем сердце и вдруг подумал о чем-то, а затем взглянул на
летающие мечи внутри своего тела. Затем он нашел основную Зарождающуюся Душу и очень
ослабленную Серебряную Луну в бессознательном состоянии, к большому его облегчению.

Однако он почувствовал головную боль из-за того, что его вторая Зарождающаяся Душа еще не
вернулась. Хотя он был слишком далеко, чтобы знать её истинное местоположение, он все
равно чувствовал чрезвычайно слабую связь с ней, подтверждая, что его вторая
Зарождающаяся Душа сумела выжить. Если он не сможет призвать Зарождающуюся Душу
через определенное время, она не только станет независимой, но и попытается доминировать
над ним.

Выход из этой ситуации был только один: ему нужно было восстановить свой изначальный
уровень культивации, тогда бы вторая Зарождающая Душа не посмела пойти против него. Для
него не составит труда найти его в этот момент.

С этой мыслью он через своё духовное чутьё заговорил с бамбуковой трубкой рядом с собой:
«Старший, как долго я был без сознания с тех пор, как прибыл в Великую Империю Цзинь?
Есть ли поблизости культиваторы?»

«О, ты наконец очнулся. Ты плавал в реке целый год. Как только твоя магическая сила
закончилась, глыба льда вплыла на поверхность реки. Должен сказать тебе, малыш Хань, что
твои дела далеки от хороших», - ленивым тоном ответил Монарх Расщепления Души.

Хань Ли улыбнулся и радостно сказал: «Разве я могу не знать, в каком ужасном состоянии
находится мое тело? Однако можно сказать, что мне повезло спастись от бедствия. Не на что



жаловаться. В конце концов, в такой ситуации немногие могли вырваться из рук нескольких
культиваторов поздней стадии Зарождающейся Души».

Монарх Расщепления Души мрачно сказала: «Не слишком ли ты беззаботен? Однако я должен
спросить тебя, почему ты никогда не упоминал о своем Божественном Духовном Сокровище?
Неудивительно, что ты поместил меня снаружи своей комнаты, пока был в уединении. Я всегда
хотел лично исследовать Божественное Духовное Сокровище. Забудь об оправданиях, когда ты
сможешь снова вытащить котел, дай мне его исследовать».

[1] Цзянху 江湖 - это мир смертных мастеров боевых искусств, недоступный правительству.
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